
EN: FLYING FAIRY – USER MANUAL 

Thank you for purchasing our product – FLYING FAIRY. This product represents a flying fairy equipped 

with lights and an infrared sensor for flight control. With automatic detection, the fairy can fly up and 

down and is easy to operate. It is an excellent toy that enhances a child's motor skills and 

coordination. 

WHAT'S IN THE PACKAGE 

• Flying fairy 1x 

• USB charger 1x 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 

• Material: ABS plastic 

• Movement direction: Up and down 

• Charging: Via USB power cable 

• Charging time: Approximately 25 minutes 

• Flight time: 8-10 minutes 

• Dimensions: 17 x 6 x 21 cm 

• Color: Pink 

 

WARNINGS 

• Not suitable for children under 36 months. 

• The toy should be used under adult supervision. 

• Be cautious of potential sharp points at the end of wings. Keep wings at a safe distance from eyes to 

avoid injury. 

• Avoid danger and do not touch the wings when they are spinning at high speed. 

• Keep the toy at a safe distance and away from faces and eyes. 

• Do not operate the toy near people or animals unfamiliar with how the toy works. 

• Keep the toy away from fire and water. 

• Do not release the toy near cars, people, pets, overhead wires, bodies of water, buildings, trees, 

and high-voltage power lines. 

• Keep fingers, hair, and loose clothing away from rotating wings. 

• Never insert foreign objects into rotating parts such as wings. 

• Do not touch the wings while the flying fairy is in operation. 

• Do not attempt to catch the fairy while it is flying. 

• Charge the flying fairy exclusively with the provided USB charging cable. 

• Before handing the toy to children, ensure that all packaging is removed. 

• Do not bend the fairy's wings, as it will affect its operation. 

• When not in use, always disconnect the fairy from the power source. 

• After about 5 minutes of flight, the fairy's speed will decrease, the battery will deplete, and the fairy 

will gradually descend and land on the ground. It's time to recharge it. 

• Do not store the fairy near heat and direct sunlight. 

• The flight time of the fairy may vary depending on how it is operated. 

• Do not operate the toy in strong winds, as it may go out of control, leading to a high probability of a 

hard landing and potential damage to the toy. 

• Release the toy straight into the air; otherwise, it may collide with objects around the room and 

land on the ground. 



PRODUCT COMPONENTS 

1. Rotors 

2. Wings 

3. Power switch 

4. Charging port 

5. Sensor 

6. Air vent for the fan 

 

NOTE: In the package, you will find two wings that need to be manually attached to the fairy! 

 

Installation is simple – insert the pegs on the wings into the slots on the fairy's body. 

 

 

 

 

 



OPERATION AND CONTROL 

CHARGE THE TOY: Connect the USB power cable to the toy on one end and insert the other end into 

a computer, power bank, or adapter (not included). 

1. Hold the fairy vertically by the feet and turn on the switch. 

2. Lights will illuminate, and 3 seconds later, the wings will start to spin. You can now release the 

fairy for takeoff. Always release the fairy vertically upward. The fairy will start flying at a low 

speed, gaining speed at a certain height after takeoff. 

3. Control the fairy by placing your hand underneath it. The flying fairy can detect objects 

around it and move intelligently. After a certain distance, it will automatically descend; this is 

when you need to place your hand underneath it to lift it back into the air. When you place 

your hand under the fairy's feet, it will rise again. When you move your hand away, the fairy 

will land on the ground. 

4. The flying fairy will automatically stop when it encounters an obstacle. If you want the fairy to 

take off again, turn it off and on again. 

NOTES 

• If you tilt the fairy to the side or upside down, the wings will stop spinning. 

• When the fairy falls to the ground or hits an obstacle, the wings will stop spinning. This does not 

mean the fairy has turned off. To turn off the fairy, use the switch. Always turn off the fairy when the 

wings stop spinning. 

 

CLEANING 

Do not use a damp cloth for cleaning, and never submerge the toy in water. Use only a dry cloth to 

clean dust from the toy. 

 

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL: 

 

 

 

 
 

 

 

  

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To 

prevent potential damage to the environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle 

responsibly to promote the sustainable use of material resources. If you want to return a used device, use the 

drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can 

accept the product for environmentally safe recycling. 

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU 

Directives. 

 



SI: FLYING FAIRY – NAVODILA ZA UPORABO 

Zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka – FLYING FAIRY. To izdelek predstavlja letečo vilo. 

Opremljena je z lučkami in infrardečim senzorjem za nadziranje letenja. S samodejnim zaznavanjem 

lahko vila leti navzgor in navzdol in je enostavna za upravljanje. To je odlična igrača, saj povečuje 

otrokovo motorično sposobnost in koordinacijo.  

KAJ JE V PAKETU  

• Leteča vila 1x  

• USB polnilec 1x  

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE  

• Material: ABS plastika  

• Smer gibanja: navzgor in navzdol  

• Polnjenje: preko USB napajalnega kabla  

• Čas polnjenja: približno 25 min  

• Čas letenja: 8-10 minut  

• Dimenzije: 17 x 6 x 21 cm  

• Barva: roza  

OPOZORILA  

• Ni primerno za otroke, mlajše od 36 mesecev.  

• Igračo je potrebno uporabljati pod nadzorom odraslih.  

• Pazite na potencialne ostre točke na koncu kril. S krili bodite na varni oddaljenosti od oči, da se ne 

ranite. • Izognite se nevarnosti in se ne dotikajte krill, ko se ta vrtijo z visoko hitrostjo.  

• Igračo naj bo na varni razdalji in daleč stran od obraza in oči.  

• Igrače ne vklapljate v bližini živali ali oseb, ki ne poznajo načina delovanja igrače.  

• Igračo hranite stran od ognja in vode.  

• Igrače ne spuščajte v zrak v bližini avtomobilov, ljudi, hišnih ljubljenčkov, nadzemnih žic, vodnih 

teles, zgradb, dreves in visokonapetostne električne napeljave ali močnem vetru.  

• Prste, lase in ohlapna oblačila, držite stran od vrtečih se kril.  

• Okoli vrtljivih delov kot so krila nikoli ne vstavljajte tujkov ali kakršnih koli predmetov.  

• Ko leteča vila deluje se ne dotikajte kril.  

• Vile ne lovite, ko ta leti.  

• Letečo vilo polnite izključno s priloženim USB polnilnim kablom.  

• Preden igračo date v roko otrokom se prepričajte, da ste odstranili vso embalažo.  

• Ne upogibajte kril vile, saj bo to vplivalo na njeno delovanje.  

• Kadar vile ne uporabljate, jo vedno izključite iz električnega omrežja.  

• Po približno 5-ih minutah letenja, bo hitrost vile upočasnjeno, baterija se izčrpa in vila se bo 

postopoma spustila ter pristala na tla. Čas je da jo napolnite.  

• Vile ne shranjujte v bližini vročine in neposredne sončne svetlobe.  

• Čas letenja vile se lahko spremni glede na način vašega upravljanja z njo.  

• Z igračo ne upravljajte v močnem vetru, saj bo izven vaše kontrole in obstaja velika verjetnost trdega 

pristanka. Igrača se lahko poškoduje.  

• Igračo spuščajte naravnost v zrak, v nasprotnem primeru se ta lahko zaleti v objekte okoli prostora 

in pristane na tleh.  

 



SESTAVNI DELI  

1. Rotorja  

2. Krila  

3. Stikalo za vklop  

4. Odprtina za polnjenje  

5. Senzor  

6. Zračna odprtina ventilatorja  

 

 
 

OPOMBA: V paketu boste našli dve krili, ki ju je na vilo potrebno namestiti ročno!  

 

 

Nameščanje je preprosto – zatiče na krilih preprosto zataknite v zatiče na krilu lutke.  

 

 

 



DELOVANJE IN UPRAVLJANJE  

IGRAČO NAPOLNITE: USB napajalni kabel na enem koncu povežite z igračo, drugi konec pa vstavite v 

računalnik, prenosno baterijo ali adapter (ni priložen).  

1. Lutko držite pravokotno na stopala in vključite stikalo.  

2. Zasvetile bodo lučke in 3 sekunde kasneje, se bodo krila pričela vrteti. Sedaj lahko spustite 

vilo, da vzleti. Vilo vedno spustite navpično navzgor. Vila prične leteti z nizko hitrostjo; hitrost 

bo pridobila na določeni višini po vzletu.  

3. Z vilo upravljate tako, da pod njo položite svojo dlan. Leteča vila lahko zazna predmete okoli 

nje in se inteligentno premika. Po določeni razdalji, se bo samodejno spustila navzdol to je 

trenutek, ko morate pod njo položiti svojo dlan, da se lahko ponovno dvigne v zrak. Ko dlan 

položite pod stopala vile se bo ta ponovno vzdignila v zrak. Ko roko odmaknete, bo vila 

pristala na tla.  

4. Leteča vila se bo samodejno ustavila, ko bo naletela na oviro. Če želite, da vila ponovno vzleti, 

jo izklopite in ponovno vklopite.  

OPOMBE  

• Če vilo obrnete v stran ali na glavo, se bodo krila prenehala vrteti.  

• Ko vila pade na tla ali zadane ob oviro, se bodo krila prenehala vrteti. To ne pomeni, da se je 

vila izklopila. Če želite vilo izklopiti, morate to storiti s stikalom. Vilo vedno izklopite, ko se 

krila prenehajo vrteti.  

ČIŠČENJE  

Za čiščenje ne uporabljajte vlažne krpe in igrače nikoli ne pomakajte v vodo. Za čiščenje prahu z igrače 

uporabljajte samo suho krpo. 

 

 

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANJE: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreči med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprečili 

potencialno škodo okolju ali človeškemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte 

odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Če želite vrniti uporabljen izdelek, uporabite 

sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko 

sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje. 

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU. 

 



HR: FLYING FAIRY – UPUTE ZA UPORABU  

Hvala vam što ste kupili naš proizvod - FLYING FAIRY. Ovaj proizvod predstavlja leteću vilu opremljenu 

svjetlima i infracrvenim senzorom za kontrolu letenja. S automatskim otkrivanjem, vila može letjeti 

gore-dolje i lako je upravljiva. To je odlična igračka koja poboljšava motoričke vještine i koordinaciju 

djece. 

ŠTO SE NALAZI U PAKETU  

• Letaća vila 1x  

• USB punjač 1x 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE  

• Materijal: ABS plastika  

• Smjer kretanja: Gore i dolje  

• Punjenje: Pomoću USB napajalnog kabela  

• Vrijeme punjenja: Približno 25 minuta  

• Vrijeme letenja: 8-10 minuta  

• Dimenzije: 17 x 6 x 21 cm  

• Boja: Roza 

UPOZORENJA  

• Nije prikladno za djecu mlađu od 36 mjeseci.  

• Igručku treba koristiti pod nadzorom odrasle osobe.  

• Budite oprezni s potencijalnim oštrim točkama na krajevima krila. Držite krila na sigurnoj udaljenosti 

od očiju kako biste izbjegli ozljede.  

• Izbjegavajte opasnost i ne dodirujte krila kad se vrte velikom brzinom.  

• Držite igračku na sigurnoj udaljenosti i dalje od lica i očiju.  

• Ne koristite igračku blizu ljudi ili životinja koje nisu upoznate s načinom rada igračke.  

• Držite igračku podalje od vatre i vode.  

• Ne puštajte igračku blizu automobila, ljudi, kućnih ljubimaca, nadzemnih žica, vodenih površina, 

zgrada, drveća i visokonaponskih vodova.  

• Držite prste, kosu i labavu odjeću podalje od vrtećih se krila.  

• Nikada ne ubacujte strane predmete u vrteće dijelove poput krila.  

• Ne dodirujte krila dok leteća vila radi.  

• Ne pokušavajte uhvatiti vilu dok leti.  

• Punite leteću vilu isključivo priloženim USB kabelom za punjenje.  

• Prije nego što djeci predate igračku, provjerite jesu li uklonjene sve ambalaže.  

• Ne savijajte krila vile, jer će to utjecati na njezino djelovanje.  

• Kada je ne koristite, uvijek isključite vilu iz izvora napajanja.  

• Nakon otprilike 5 minuta letenja, brzina vile će se smanjiti, baterija će se isprazniti, a vila će se 

postupno spustiti i sletjeti na tlo. Vrijeme je za ponovno punjenje.  

• Ne čuvajte vilu blizu topline i izravne sunčeve svjetlosti.  

• Vrijeme letenja vile može varirati ovisno o načinu rukovanja.  

• Ne koristite igračku na jakom vjetru, jer može izmaći kontroli, što dovodi do visoke vjerojatnosti 

tvrdog slijetanja i potencijalne štete igrački.  

• Puštajte igračku ravno u zrak; inače bi mogla udariti u objekte oko sobe i sletjeti na tlo. 

 



SASTAVNI DIJELOVI PROIZVODA 

1. Rotori 

2. Krila 

3. Prekidač za napajanje 

4. Priključak za punjenje 

5. Senzor 

6. Zračna otvor za ventilator 

 

 
 

NAPOMENA: U paketu ćete pronaći dva krila koja se moraju ručno pričvrstiti na vilu! 

 

Instalacija je jednostavna - umetnite čepiće na krilima u utoriće na tijelu vile. 

 

 

 

 



RAD I UPRAVLJANJE PUNJENJE IGRAČKE:  

Spojite USB napajajući kabel na igračku na jednom kraju i umetnite drugi kraj u računalo, power bank 

ili adapter (nije uključeno). 

1. Držite vilu uspravno za noge i uključite prekidač. 

2. Svetla će se upaliti, a nakon 3 sekunde krila će početi vrtiliti. Sada možete pustiti vilu da 

poleti. Uvijek pustite vilu uspravno prema gore. Vila će početi letjeti niskom brzinom, 

dobivajući brzinu na određenoj visini nakon uzlijetanja. 

3. Upravljajte vilom tako da ruku postavite ispod nje. Leteća vila može otkriti predmete oko sebe 

i inteligentno se kretati. Nakon određene udaljenosti automatski će se spustiti; tada trebate 

ruku staviti ispod nje kako biste je podigli natrag u zrak. Kada stavite ruku ispod stopala vile, 

ona će se ponovno podignuti u zrak. Kada maknete ruku, vila će sletjeti na tlo. 

4. Leteća vila će se automatski zaustaviti kada naiđe na prepreku. Ako želite da vila ponovno 

poleti, isključite je i ponovno uključite. 

NAPOMENE  

• Ako nagnete vilu sa strane ili naopako, krila će prestati vrtiliti.  

• Kada vila padne na tlo ili udari u prepreku, krila će prestati vrtiliti. To ne znači da je vila isključena. 

Da biste isključili vilu, koristite prekidač. Uvijek isključite vilu kada se krila prestanu vrtiliti. 

 

ČIŠĆENJE 

Nemojte koristiti vlažnu krpu za čišćenje i nikada ne uranjajte igračku u vodu. Koristite samo suhu 

krpu za čišćenje prašine s igračke. 

 

UPUTE ZA RECIKLAŽU I ODLAGANJE: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ova oznaka znači da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kućanstva u cijeloj EU. Kako biste spriječili 

moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako 

biste potaknuli održivu uporabu materijalnih resursa. Ako želite vratiti korišteni uređaj, koristite sustav za 

predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavača od kojeg ste kupili proizvod. Prodavač može prihvatiti proizvod 

za ekološki sigurno recikliranje. 

Izjava proizvođača da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajućih direktiva EU. 

 



IT: FATA VOLANTE - MANUALE D'USO 

Grazie per aver acquistato il nostro prodotto - FLYING FAIRY. Questo prodotto rappresenta una fata 

volante dotata di luci e di un sensore a infrarossi per il controllo del volo. Grazie al rilevamento 

automatico, la fata può volare su e giù ed è facile da usare. È un giocattolo eccellente che migliora le 

capacità motorie e la coordinazione del bambino. 

COSA CONTIENE LA CONFEZIONE 

 

- Fata volante 1x 

- Caricatore USB 1x 

 

SPECIFICHE TECNICHE 

 

- Materiale: plastica ABS 

- Direzione del movimento: Su e giù 

- Ricarica: Tramite cavo di alimentazione USB 

- Tempo di ricarica: Circa 25 minuti 

- Tempo di volo: 8-10 minuti 

- Dimensioni: 17 x 6 x 21 cm 

- Colore: rosa 

 

AVVERTENZE 

 

- Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. 

- Il giocattolo deve essere utilizzato sotto la supervisione di un adulto. 

- Fare attenzione alle potenziali punte taglienti all'estremità delle ali. Tenere le ali a distanza di 

sicurezza dagli occhi per evitare lesioni. 

- Evitare il pericolo e non toccare le ali quando girano ad alta velocità. 

- Tenere il giocattolo a distanza di sicurezza e lontano da visi e occhi. 

- Non utilizzare il giocattolo in prossimità di persone o animali che non conoscono il suo 

funzionamento. 

- Tenere il giocattolo lontano da fuoco e acqua. 

- Non rilasciare il giocattolo in prossimità di automobili, persone, animali domestici, cavi aerei, 

specchi d'acqua, edifici, alberi e linee elettriche ad alta tensione. 

- Tenere dita, capelli e indumenti larghi lontani dalle ali rotanti. 

- Non inserire mai oggetti estranei nelle parti rotanti come le ali. 

- Non toccare le ali mentre la fata volante è in funzione. 

- Non tentare di afferrare la fata mentre è in volo. 

- Caricare la fata volante esclusivamente con il cavo di ricarica USB in dotazione. 

- Prima di consegnare il giocattolo ai bambini, assicurarsi che tutti gli imballaggi siano stati rimossi. 

- Non piegare le ali della fata per non comprometterne il funzionamento. 

- Quando non viene utilizzata, scollegare sempre la fata dalla fonte di alimentazione. 

- Dopo circa 5 minuti di volo, la velocità della fata diminuirà, la batteria si esaurirà e la fata scenderà 

gradualmente e atterrerà a terra. È ora di ricaricarla. 

- Non conservare la fatina vicino a fonti di calore o alla luce diretta del sole. 

- La durata del volo della fata può variare a seconda di come viene utilizzata. 

- Non utilizzare il giocattolo in presenza di vento forte, perché potrebbe andare fuori controllo, con 

un'alta probabilità di atterraggio brusco e potenziali danni al giocattolo. 



- Rilasciare il giocattolo direttamente in aria, altrimenti potrebbe scontrarsi con gli oggetti presenti 

nella stanza e atterrare a terra. 

 

COMPONENTI DEL PRODOTTO 

 

1.Rotori 

2. Ali 

3.Interruttore di alimentazione 

4.Porta di ricarica 

5.Sensore 

6.Bocchetta d'aria per la ventola 

 

 
 

NOTA: nella confezione sono presenti due ali che devono essere attaccate manualmente alla fata! 

 

 
 

L'installazione è semplice: inserire i pioli delle ali nelle fessure del corpo della fata. 

 

 



FUNZIONAMENTO E CONTROLLO 

 

CARICARE IL GIOCATTOLO: collegare il cavo di alimentazione USB al giocattolo a un'estremità e 

inserire l'altra estremità in un computer, in un power bank o in un adattatore (non incluso). 

 

1.Tenere la fatina in verticale per i piedi e accendere l'interruttore. 

2.Le luci si accendono e 3 secondi dopo le ali iniziano a girare. A questo punto è possibile rilasciare la 

fatina per il decollo. Rilasciare sempre la fata in verticale verso l'alto. La fata inizierà a volare a bassa 

velocità, guadagnando velocità a una certa altezza dopo il decollo. 

3.Controllare la fata mettendo la mano sotto di essa. La fatina volante è in grado di rilevare gli oggetti 

intorno a sé e di muoversi in modo intelligente. Dopo una certa distanza, scende automaticamente; a 

questo punto è necessario mettere la mano sotto la fata per sollevarla di nuovo in aria. Quando si 

mette la mano sotto i piedi della fata, questa si rialza. Quando si allontana la mano, la fata atterra a 

terra. 

4.La fata volante si ferma automaticamente quando incontra un ostacolo. Se si desidera che la fatina 

decolli di nuovo, spegnerla e riaccenderla. 

 

NOTE 

 

- Se si inclina la fata di lato o a testa in giù, le ali smettono di girare. 

- Quando la fata cade a terra o urta un ostacolo, le ali smettono di girare. Questo non significa che la 

fata si sia spenta. Per spegnere la fatina, utilizzare l'interruttore. Spegnere sempre la fata quando le ali 

smettono di girare. 

 

PULIZIA 

 

Per la pulizia non utilizzare un panno umido e non immergere mai il giocattolo nell'acqua. Per pulire il 

giocattolo dalla polvere, utilizzare solo un panno asciutto. 

 

 

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO: 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Questa etichetta indica che il prodotto non può essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta l'Unione 

Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non 

controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere l'uso sostenibile delle risorse materiali. Se 

desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai 

acquistato il prodotto. Il rivenditore può accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro. 

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto è conforme ai requisiti delle direttive dell'UE 

applicabili. 



DE/AT: FLYING FAIRY – BENUTZERHANDBUCH 

 
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt - FLYING FAIRY - entschieden haben. Dieses Produkt stellt 

eine fliegende Fee dar, die mit Lichtern und einem Infrarotsensor zur Flugsteuerung ausgestattet ist. 

Mit automatischer Erkennung kann die Fee auf und ab fliegen und ist einfach zu bedienen. Es ist ein 

hervorragendes Spielzeug, das die motorischen Fähigkeiten und die Koordination des Kindes fördert. 

 

INHALT DES PAKETS 

 

- Fliegende Fee 1x 

- USB-Ladegerät 1x 

 

TECHNISCHE DATEN 

 

- Material: ABS-Kunststoff 

- Bewegungsrichtung: Auf und ab 

- Aufladen: Über USB-Netzkabel 

- Aufladezeit: Ungefähr 25 Minuten 

- Flugzeit: 8-10 Minuten 

- Abmessungen: 17 x 6 x 21 cm 

- Farbe: Rosa 

 

WARNUNGEN 

 

- Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten. 

- Das Spielzeug sollte unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden. 

- Achten Sie auf mögliche scharfe Spitzen am Ende der Flügel. Halten Sie die Flügel in einem sicheren 

Abstand zu den Augen, um Verletzungen zu vermeiden. 

- Vermeiden Sie Gefahren und berühren Sie die Flügel nicht, wenn sie sich mit hoher Geschwindigkeit 

drehen. 

- Halten Sie das Spielzeug in einem sicheren Abstand und von Gesichtern und Augen fern. 

- Betreiben Sie das Spielzeug nicht in der Nähe von Personen oder Tieren, die mit der Funktionsweise 

des Spielzeugs nicht vertraut sind. 

- Halten Sie das Spielzeug von Feuer und Wasser fern. 

- Lassen Sie das Spielzeug nicht in der Nähe von Autos, Menschen, Haustieren, Freileitungen, 

Gewässern, Gebäuden, Bäumen und Hochspannungsleitungen los. 

- Halten Sie Finger, Haare und lose Kleidung von den rotierenden Flügeln fern. 

- Stecken Sie niemals Fremdkörper in rotierende Teile wie die Flügel. 

- Berühren Sie die Flügel nicht, während die Flugfee in Betrieb ist. 

- Versuchen Sie nicht, die Flugfee zu fangen, während sie fliegt. 

- Laden Sie die fliegende Fee ausschließlich mit dem mitgelieferten USB-Ladekabel auf. 

- Bevor Sie das Spielzeug an Kinder weitergeben, stellen Sie sicher, dass alle Verpackungen entfernt 

wurden. 

- Verbiegen Sie die Flügel der Fee nicht, da dies ihre Funktion beeinträchtigt. 

- Wenn Sie die Fee nicht benutzen, trennen Sie sie immer von der Stromquelle. 

- Nach etwa 5 Minuten Flugzeit nimmt die Geschwindigkeit der Fee ab, der Akku wird leer, und die 

Fee sinkt allmählich ab und landet auf dem Boden. Es ist an der Zeit, sie wieder aufzuladen. 



- Bewahren Sie die Fee nicht in der Nähe von Hitze und direktem Sonnenlicht auf. 

- Die Flugzeit der Fee kann je nach Betriebsart variieren. 

- Betreiben Sie die Fee nicht bei starkem Wind, da sie sonst außer Kontrolle geraten kann, was mit 

hoher Wahrscheinlichkeit zu einer harten Landung und einer möglichen Beschädigung des Spielzeugs 

führt. 

- Lassen Sie das Spielzeug gerade in die Luft steigen, da es sonst mit Gegenständen im Raum 

kollidieren und auf dem Boden landen kann. 

 

PRODUKTBESTANDTEILE 

 

1.Rotoren 

2. Flügel 

3.Netzschalter 

4.Ladeanschluss 

5.Sensor 

6.Luftauslass für den Ventilator 

 

 
 

HINWEIS: In der Verpackung befinden sich zwei Flügel, die manuell an der Fee befestigt werden 

müssen! 

 

 
 

Die Installation ist einfach: Stecken Sie die Zapfen der Flügel in die Schlitze am Körper der Fee. 



 
 

BEDIENUNG UND STEUERUNG 

 

LADEN DES SPIELZEUGS: Schließen Sie das USB-Stromkabel an einem Ende an das Spielzeug an und 

stecken Sie das andere Ende in einen Computer, eine Powerbank oder einen Adapter (nicht im 

Lieferumfang enthalten). 

 

1.Halten Siedie Fee senkrecht an den Füßen und schalten Sie den Schalter ein. 

2. Die Lichterleuchten auf, und 3 Sekunden später beginnen sich die Flügel zu drehen. Jetzt kannst du 

die Fee zum Abheben loslassen. Lassen Sie die Fee immer senkrecht nach oben los. Die Fee fliegt 

zunächst mit geringer Geschwindigkeit und gewinnt nach dem Start in einer bestimmten Höhe an 

Geschwindigkeit. 

3.Steuern Siedie Fee, indem Sie Ihre Hand unter sie halten. Die fliegende Fee kann Objekte in ihrer 

Umgebung erkennen und sich intelligent bewegen. Nach einer bestimmten Entfernung geht sie 

automatisch in den Sinkflug über; dann müssen Sie Ihre Hand unter sie legen, um sie wieder in die 

Luft zu heben. Wenn du deine Hand unter die Füße der Fee legst, erhebt sie sich wieder. Wenn du 

deine Hand wegnimmst, landet die Fee auf dem Boden. 

4.Die fliegende Fee hält automatisch an, wenn sie auf ein Hindernis stößt. Wenn Sie möchten, dass 

die Fee wieder abhebt, schalten Sie sie aus und wieder ein. 

 

HINWEISE 

 

- Wenn du die Fee auf die Seite oder auf den Kopf stellst, hören die Flügel auf, sich zu drehen. 

- Wenn die Fee auf den Boden fällt oder auf ein Hindernis trifft, hören die Flügel auf, sich zu drehen. 

Das bedeutet nicht, dass sich die Fee ausgeschaltet hat. Um die Fee auszuschalten, benutzen Sie den 

Schalter. Schalten Sie die Fee immer aus, wenn die Flügel aufhören, sich zu drehen. 

 

REINIGUNG 

 

Verwenden Sie zum Reinigen kein feuchtes Tuch und tauchen Sie das Spielzeug niemals in Wasser ein. 

Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch, um das Spielzeug von Staub zu befreien. 

 
ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG: 

 

 

 

 
 

 

 

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie üblicher Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt werden 

darf. Um mögliche Schäden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte 

Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von 

Materialressourcen zu fördern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerät zurückgeben möchten, verwenden Sie das 

Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Händler kann 

das Produkt umweltfreundlich recyceln. 

Eine Erklärung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht. 

 



CZ: FLYING FAIRY - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

 
Děkujeme, že jste si zakoupili náš produkt - FLYING FAIRY. Tento výrobek představuje létající vílu 

vybavenou světly a infračerveným senzorem pro řízení letu. Díky automatické detekci může víla létat 

nahoru a dolů a snadno se ovládá. Je to vynikající hračka, která zlepšuje motorické schopnosti a 

koordinaci dítěte. 

 

CO JE SOUČÁSTÍ BALENÍ 

 

- Létající víla 1x 

- USB nabíječka 1x 

 

TECHNICKÉ SPECIFIKACE 

 

- Materiál: Materiál: ABS plast 

- Směr pohybu: Materiál: nahoru a dolů 

- Nabíjení: Přes USB napájecí kabel 

- Doba nabíjení: Přibližně 25 minut 

- Doba letu: 8-10 minut 

- Rozměry: 17 x 6 x 21 cm 

- Barva: růžová 

 

UPOZORNĚNÍ 

 

- Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců. 

- Hračka by měla být používána pod dohledem dospělé osoby. 

- Dávejte pozor na případné ostré hroty na konci křídel. Křídla udržujte v bezpečné vzdálenosti od očí, 

aby nedošlo ke zranění. 

- Vyvarujte se nebezpečí a nedotýkejte se křídel, když se točí vysokou rychlostí. 

- Hračku udržujte v bezpečné vzdálenosti a mimo dosah obličeje a očí. 

- Hračku nepoužívejte v blízkosti osob nebo zvířat, které nejsou obeznámeny s tím, jak hračka funguje. 

- Hračku uchovávejte mimo dosah ohně a vody. 

- Hračku nepouštějte v blízkosti aut, lidí, domácích zvířat, nadzemních drátů, vodních ploch, budov, 

stromů a vedení vysokého napětí. 

- Udržujte prsty, vlasy a volné oblečení mimo dosah rotujících křídel. 

- Do rotujících částí, jako jsou křídla, nikdy nevkládejte cizí předměty. 

- Nedotýkejte se křídel, pokud je létající víla v provozu. 

- Nepokoušejte se chytit létající vílu za letu. 

- Létající vílu nabíjejte výhradně pomocí dodaného nabíjecího kabelu USB. 

- Před předáním hračky dětem se ujistěte, že jsou odstraněny všechny obaly. 

- Neohýbejte křídla víly, protože by to ovlivnilo její provoz. 

- Pokud vílu nepoužíváte, vždy ji odpojte od zdroje napájení. 

- Po přibližně 5 minutách letu se rychlost víly sníží, baterie se vybije a víla postupně klesne a přistane 

na zemi. Je čas ji dobít. 

- Vílu neskladujte v blízkosti tepla a přímého slunečního záření. 

- Doba letu víly se může lišit v závislosti na způsobu jejího ovládání. 



- Nepoužívejte hračku při silném větru, protože se může vymknout kontrole, což vede k vysoké 

pravděpodobnosti tvrdého přistání a případnému poškození hračky. 

- Vypusťte hračku přímo do vzduchu, jinak může narazit do předmětů v místnosti a přistát na zemi. 

 

SOUČÁSTI VÝROBKU 

 

1.Rotory 

2. Křídla 

3.Vypínač napájení 

4.Nabíjecí port 

5.Senzor 

6.Ventilační otvor pro ventilátor 

 

 
 

POZNÁMKA: V balení naleznete dvě křídla, která je třeba k víle připojit ručně! 

 

 
 

Instalace je jednoduchá - zasuňte kolíčky na křídlech do otvorů na těle víly. 

 



 
 

OVLÁDÁNÍ A ŘÍZENÍ 

 

NABÍJENÍ HRAČKY: Připojte napájecí kabel USB na jednom konci k hračce a druhý konec vložte do 

počítače, powerbanky nebo adaptéru (není součástí balení). 

1.Držte vílu ve svislé poloze za nožičky a zapněte vypínač. 

2.Světla se rozsvítí a o 3 sekundy později se začnou točit křídla. Nyní můžete vílu pustit ke vzletu. Vílu 

vždy pouštějte svisle vzhůru. Víla začne letět malou rychlostí a po vzletu v určité výšce nabere 

rychlost. 

3.Vílu ovládejte tak, že pod ni položíte ruku. Létající víla dokáže detekovat objekty ve svém okolí a 

inteligentně se pohybovat. Po určité vzdálenosti začne automaticky klesat; v tomto okamžiku je třeba 

pod ni položit ruku, aby se zvedla zpět do vzduchu. Když položíte ruku pod nohy víly, opět se vznese. 

Když ruku oddálíte, víla přistane na zemi. 

4.Létající víla se automaticky zastaví, když narazí na překážku. Pokud chcete, aby víla znovu vzlétla, 

vypněte ji a znovu zapněte. 

 

POZNÁMKY 

 

- Pokud vílu nakloníte na stranu nebo vzhůru nohama, křídla se přestanou točit. 

- Když víla spadne na zem nebo narazí na překážku, křídla se přestanou točit. To neznamená, že se víla 

vypnula. Chcete-li vílu vypnout, použijte vypínač. Vílu vypněte vždy, když se křídla přestanou točit. 

 

ČIŠTĚNÍ 

 

K čištění nepoužívejte vlhký hadřík a nikdy neponořujte hračku do vody. K čištění prachu z hračky 

používejte pouze suchý hadřík. 

 

 

NÁVODY K RECYKLACI A ODSTRANĚNÍ: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Toto označení znamená, že výrobek nesmí být vyhozen jako běžný domácí odpad po celé EU. Abyste předešli 

možným škodám na životním prostředí nebo lidskému zdraví z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte 

odpovědně k podpoře udržitelného využívání materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použitý zařízení, použijte 

systém odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce může přijmout 

výrobek k ekologicky bezpečnému recyklování. 

Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky příslušných směrnic EU. 

 



PL: FLYING FAIRY - INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 
Dziękujemy za zakup naszego produktu - FLYING FAIRY. Ten produkt przedstawia latającą wróżkę 

wyposażoną w światła i czujnik podczerwieni do sterowania lotem. Dzięki automatycznemu 

wykrywaniu wróżka może latać w górę i w dół i jest łatwa w obsłudze. Jest to doskonała zabawka, 

która poprawia umiejętności motoryczne i koordynację dziecka. 

 

CO ZNAJDUJE SIĘ W ZESTAWIE 

 

- Latająca wróżka 1x 

- Ładowarka USB 1x 

 

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

 

- Materiał: Plastik ABS 

- Kierunek ruchu: W górę i w dół 

- Ładowanie: Przez kabel zasilający USB 

- Czas ładowania: Około 25 minut 

- Czas lotu: 8-10 minut 

- Wymiary: 17 x 6 x 21 cm 

- Kolor: różowy 

 

OSTRZEŻENIA 

 

- Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. 

- Zabawka powinna być używana pod nadzorem osoby dorosłej. 

- Należy uważać na potencjalne ostre zakończenia skrzydeł. Trzymaj skrzydła w bezpiecznej odległości 

od oczu, aby uniknąć obrażeń. 

- Unikać niebezpieczeństwa i nie dotykać skrzydeł, gdy obracają się z dużą prędkością. 

- Zabawkę należy trzymać w bezpiecznej odległości od twarzy i oczu. 

- Nie używaj zabawki w pobliżu osób lub zwierząt, które nie są zaznajomione z jej działaniem. 

- Zabawkę należy trzymać z dala od ognia i wody. 

- Nie puszczać zabawki w pobliżu samochodów, ludzi, zwierząt domowych, przewodów 

napowietrznych, zbiorników wodnych, budynków, drzew i linii wysokiego napięcia. 

- Trzymaj palce, włosy i luźną odzież z dala od obracających się skrzydeł. 

- Nigdy nie wkładaj ciał obcych do obracających się części, takich jak skrzydła. 

- Nie dotykaj skrzydeł podczas działania latającej wróżki. 

- Nie próbuj łapać latającej wróżki. 

- Latającą wróżkę należy ładować wyłącznie za pomocą dostarczonego kabla ładującego USB. 

- Przed przekazaniem zabawki dzieciom należy upewnić się, że opakowanie zostało usunięte. 

- Nie zginaj skrzydeł wróżki, ponieważ wpłynie to na jej działanie. 

- Nieużywaną wróżkę należy zawsze odłączać od źródła zasilania. 

- Po około 5 minutach lotu prędkość wróżki zmniejszy się, bateria wyczerpie się, a wróżka stopniowo 

opadnie i wyląduje na ziemi. Nadszedł czas na ponowne naładowanie. 

- Nie przechowuj wróżki w pobliżu źródeł ciepła i bezpośredniego światła słonecznego. 

- Czas lotu wróżki może się różnić w zależności od sposobu użytkowania. 



- Nie używaj zabawki przy silnym wietrze, ponieważ może ona wymknąć się spod kontroli, co prowadzi 

do dużego prawdopodobieństwa twardego lądowania i potencjalnego uszkodzenia zabawki. 

- Zabawkę należy wypuszczać prosto w powietrze; w przeciwnym razie może ona zderzyć się z 

przedmiotami znajdującymi się w pomieszczeniu i wylądować na ziemi. 

 

ELEMENTY PRODUKTU 

 

1.Wirniki 

2. Skrzydła 

3.Przełącznik zasilania 

4.Port ładowania 

5.Czujnik 

6.Otwór wentylacyjny dla wentylatora 

 

 
 

UWAGA: W opakowaniu znajdują się dwa skrzydła, które należy ręcznie przymocować do wróżki! 

 

 
 

Instalacja jest prosta - wsuń kołki na skrzydłach w otwory w korpusie wróżki. 



 
 

OBSŁUGA I STEROWANIE 

 

ŁADOWANIE ZABAWKI: Podłącz kabel zasilający USB do zabawki na jednym końcu, a drugi koniec 

włóż do komputera, power banku lub zasilacza (brak w zestawie). 

 

1.Trzymaj wróżkę pionowo za nóżki i włącz przełącznik. 

2. Światełka zaświecą się,a 3 sekundy później skrzydełka zaczną się obracać.Teraz można puścić 

wróżkę i wystartować. Zawsze wypuszczaj wróżkę pionowo w górę. Wróżka zacznie lecieć z małą 

prędkością, nabierając prędkości na pewnej wysokości po starcie. 

3. Steruj wróżką, umieszczając pod nią dłoń. Latająca wróżka może wykrywać obiekty wokół siebie i 

poruszać się inteligentnie. Po przebyciu pewnej odległości automatycznie opadnie; wtedy należy 

umieścić pod nią dłoń, aby podnieść ją z powrotem w powietrze. Po umieszczeniu dłoni pod stopami 

wróżki, wzniesie się ona ponownie. Gdy odsuniesz rękę, wróżka wyląduje na ziemi. 

4.Latająca wróżka zatrzyma się automatycznie po napotkaniu przeszkody.Jeśli chcesz, aby wróżka 

ponownie wystartowała, wyłącz ją i włącz ponownie. 

 

UWAGI 

 

- Jeśli przechylisz wróżkę na bok lub do góry nogami, skrzydła przestaną się obracać. 

- Gdy wróżka spadnie na ziemię lub uderzy w przeszkodę, skrzydła przestaną się obracać. Nie oznacza 

to, że wróżka się wyłączyła. Aby wyłączyć wróżkę, użyj przełącznika. Zawsze wyłączaj wróżkę, gdy 

skrzydła przestaną się obracać. 

 

CZYSZCZENIE 

 

Do czyszczenia nie używaj wilgotnej szmatki i nigdy nie zanurzaj zabawki w wodzie. Do czyszczenia 

zabawki z kurzu należy używać wyłącznie suchej szmatki. 

 

 
INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RECYKLINGU I UTYLIZACJI: 

 

 

 

 
 

 

 

  

Ta etykieta oznacza, że produkt nie może być usuwany jako zwykły odpad domowy w całej UE. Aby zapobiec 

potencjalnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego wynikającym z niekontrolowanego usuwania 

odpadów. Recykling prowadź odpowiedzialnie, aby promować zrównoważone korzystanie z zasobów 

materialnych. Jeśli chcesz zwrócić używane urządzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj się 

z detalistą, od którego zakupiłeś produkt. Detalista może przyjąć produkt do ekologicznego recyklingu. 

Oświadczenie producenta, że produkt spełnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE. 

 



HU: FLYING FAIRY - FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 

 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket - FLYING FAIRY. Ez a termék egy repülő tündér, amely 

fényekkel és a repülés vezérlésére szolgáló infravörös érzékelővel van felszerelve. Az automatikus 

érzékeléssel a tündér fel és le tud repülni, és könnyen kezelhető. Ez egy kiváló játék, amely fejleszti a 

gyermek motoros készségeit és koordinációját. 

 

MI VAN A CSOMAGBAN 

 

- Repülő tündér 1x 

- USB töltő 1x 

 

MŰSZAKI ADATOK 

 

- Anyag: A tündérkék a következő anyagból készültek: 1: ABS műanyag 

- Mozgás iránya: Mozgásirány: Fel és le 

- Töltés: töltés: USB tápkábelen keresztül 

- Töltési idő: töltési idő: kb. 25 perc 

- Repülési idő: 8-10 perc 

- Méretek: Méretek: 17 x 6 x 21 cm 

- Szín: rózsaszín 

 

FIGYELMEZTETÉSEK 

 

- Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyermekek számára. 

- A játékot felnőtt felügyelete mellett kell használni. 

- Legyen óvatos a szárnyak végén található esetleges éles pontokkal. A sérülések elkerülése 

érdekében tartsa a szárnyakat a szemektől biztonságos távolságban. 

- Kerülje a veszélyt, és ne érintse meg a szárnyakat, amikor azok nagy sebességgel forognak. 

- Tartsa a játékot biztonságos távolságban és távol az arcoktól és szemektől. 

- Ne működtesse a játékot olyan emberek vagy állatok közelében, akik nem ismerik a játék 

működését. 

- Tartsa a játékot távol a tűztől és a víztől. 

- Ne engedje ki a játékot autók, emberek, háziállatok, légvezetékek, víztestek, épületek, fák és 

nagyfeszültségű elektromos vezetékek közelében. 

- Tartsa távol az ujjakat, a hajat és a laza ruházatot a forgó szárnyaktól. 

- Soha ne dugjon idegen tárgyakat a forgó részekbe, például a szárnyakba. 

- Ne érintse meg a szárnyakat, amíg a repülő tündér működik. 

- Ne próbálja meg elkapni a tündért repülés közben. 

- A repülő tündért kizárólag a mellékelt USB töltőkábellel töltse. 

- Mielőtt a játékot a gyermekeknek átadná, győződjön meg arról, hogy minden csomagolást 

eltávolított. 

- Ne hajlítsa meg a tündér szárnyait, mert ez befolyásolja a működését. 

- Amikor nem használja, mindig válassza le a tündért az áramforrásról. 

- Körülbelül 5 perc repülés után a tündér sebessége csökken, az akkumulátor lemerül, a tündér 

fokozatosan leereszkedik és leszáll a földre. Itt az ideje újratölteni. 

- Ne tárolja a tündért hő és közvetlen napfény közelében. 



- A tündér repülési ideje az üzemeltetéstől függően változhat. 

- Erős szélben ne üzemeltesse a játékot, mert kicsúszhat az irányítása alól, ami nagy valószínűséggel 

kemény landoláshoz és a játék esetleges sérüléséhez vezethet. 

- Engedje a játékot egyenesen a levegőbe; ellenkező esetben a szobában lévő tárgyakkal ütközhet, és 

a földön landolhat. 

 

A TERMÉK ÖSSZETEVŐI 

 

1.rotorok 

2. Szárnyak 

3.Tápkapcsoló 

4.Töltőport 

5.érzékelő 

6.Szellőzőnyílás a ventilátorhoz 

 

 
 

MEGJEGYZÉS: A csomagban két szárnyat találsz, amelyeket kézzel kell a tündérhez rögzíteni! 

 

 
 

A felszerelés egyszerű - helyezze a szárnyakon lévő csapokat a tündér testén lévő nyílásokba. 



 
 

MŰKÖDÉS ÉS VEZÉRLÉS 

 

A JÁTÉK TÖLTÉSE: Csatlakoztassa az USB tápkábelt a játék egyik végéhez, a másik végét pedig 

csatlakoztassa a számítógéphez, power bankhoz vagy adapterhez (nem tartozék). 

 

1.Tartsa a tündért függőlegesen a lábainál fogva, és kapcsolja be a kapcsolót. 

2. A fényekkigyulladnak, és 3 másodperccel később a szárnyak elkezdenek pörögni. Most már 

elengedheted a tündért a felszálláshoz. A tündért mindig függőlegesen felfelé engedd el. A tündér 

alacsony sebességgel kezd el repülni, a felszállás után egy bizonyos magasságban gyorsulni fog. 

3.Irányítsd a tündért úgy, hogy a kezedet a tündér alá helyezed. A repülő tündér képes felismerni a 

körülötte lévő tárgyakat és intelligens módon mozogni. Egy bizonyos távolság után automatikusan 

leereszkedik; ekkor kell a kezedet alá helyezned, hogy visszaemeld a levegőbe. Ha a kezedet a tündér 

lába alá helyezed, az újra felemelkedik. Amikor a kezed eltávolítod, a tündér a földre száll. 

4.A repülő tündér automatikusan megáll, ha akadályba ütközik. Ha azt akarod, hogy a tündér újra 

felszálljon, kapcsold ki és újra be. 

 

MEGJEGYZÉSEK 

 

- Ha a tündért oldalra vagy fejjel lefelé dönti, a szárnyak nem fognak tovább pörögni. 

- Ha a tündér a földre esik vagy akadályba ütközik, a szárnyak leállnak. Ez nem jelenti azt, hogy a 

tündér kikapcsolt. A tündér kikapcsolásához használd a kapcsolót. Mindig akkor kapcsold ki a tündért, 

amikor a szárnyak megállnak. 

 

TISZTÍTÁS 

 

Ne használjon nedves ruhát a tisztításhoz, és soha ne merítse a játékot vízbe. Csak száraz ruhával 

tisztítsa le a port a játékról. 

 

 
UTASÍTÁSOK A SZEMÉTLEADÁS ÉS HULLADÉKKEZELÉSHEZ: 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ez a címke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad háztartási hulladékként eldobni az EU egész területén. Az 

esetleges környezeti vagy emberi egészségre káros hatások megelőzése érdekében. Felelősségteljesen használja 

újra, hogy elősegítse a materialitás fenntartható felhasználását. Ha vissza szeretné adni a használt eszközt, 

használja az eldobási és gyűjtési rendszert, vagy lépjen kapcsolatba azokkal a kiskereskedőkkel, akiktől a 

terméket megvásárolta. A kiskereskedő elfogadhatja a terméket környezetbarát újrahasznosításra. 

A gyártó nyilatkozata arról, hogy a termék megfelel az érvényes EU irányelveknek. 

 



BG: FLYING FAIRY - РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

 
Благодарим ви, че закупихте нашия продукт - FLYING FAIRY. Този продукт представлява летяща 

фея, оборудвана със светлини и инфрачервен сензор за управление на полета. С автоматично 

разпознаване феята може да лети нагоре и надолу и е лесна за управление. Тя е отлична 

играчка, която подобрява двигателните умения и координацията на детето. 

 

КАКВО ИМА В ОПАКОВКАТА 

 

- Летяща фея 1x 

- USB зарядно устройство 1x 

 

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 

 

- Материал: ABS пластмаса 

- Посока на движение: Нагоре и надолу 

- Зареждане: Чрез USB захранващ кабел 

- Време за зареждане: Приблизително 25 минути 

- Време за полет: 8-10 минути 

- Размери: 17 x 6 x 21 см 

- Цвят: розов 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 

 

- Не е подходящ за деца на възраст под 36 месеца. 

- Играчката трябва да се използва под надзора на възрастен. 

- Бъдете внимателни за потенциалните остри точки в края на крилата. Дръжте крилата на 

безопасно разстояние от очите, за да избегнете нараняване. 

- Избягвайте опасността и не докосвайте крилата, когато те се въртят с висока скорост. 

- Дръжте играчката на безопасно разстояние и далеч от лицата и очите. 

- Не работете с играчката в близост до хора или животни, които не са запознати с начина на 

работа на играчката. 

- Съхранявайте играчката далеч от огън и вода. 

- Не пускайте играчката в близост до автомобили, хора, домашни любимци, въздушни 

проводници, водни басейни, сгради, дървета и високоволтови електропроводи. 

- Пазете пръстите, косата и свободните дрехи далеч от въртящите се крила. 

- Никога не вкарвайте чужди предмети във въртящите се части, като например крилата. 

- Не докосвайте крилата, докато летящата фея е в действие. 

- Не се опитвайте да хванете крилата фея, докато тя лети. 

- Зареждайте летящата фея единствено с предоставения USB кабел за зареждане. 

- Преди да предадете играчката на деца, уверете се, че всички опаковки са отстранени. 

- Не огъвайте крилата на феята, тъй като това ще повлияе на работата ѝ. 

- Когато не използвате феята, винаги я изключвайте от източника на захранване. 

- След около 5 минути полет скоростта на феята ще намалее, батерията ще се изтощи и феята 

постепенно ще се спусне и ще се приземи на земята. Време е да я презаредите. 

- Не съхранявайте феята в близост до топлина и пряка слънчева светлина. 

- Времето за полет на феята може да варира в зависимост от начина на експлоатация. 



- Не експлоатирайте играчката при силен вятър, тъй като тя може да излезе извън контрол, 

което води до голяма вероятност от твърдо кацане и потенциална повреда на играчката. 

- Пуснете играчката направо във въздуха; в противен случай тя може да се сблъска с предмети в 

стаята и да се приземи на земята. 

 

КОМПОНЕНТИ НА ПРОДУКТА 

 

1.Ротори 

2. Крила 

3.Превключвател за захранване 

4.Порт за зареждане 

5.Сензор 

6.Въздушен отвор за вентилатора 

 

 
 

ЗАБЕЛЕЖКА: В опаковката ще намерите две крила, които трябва да бъдат ръчно прикрепени 

към феята! 

 

 
 

Монтажът е лесен - поставете щифтовете на крилата в прорезите на тялото на феята. 



 
 

РАБОТА И УПРАВЛЕНИЕ 

 

ЗАРЕЖДАНЕ НА ИГРАЧКАТА: Свържете USB захранващия кабел към играчката в единия край, а 

другия край поставете в компютър, захранваща банка или адаптер (не е включен в комплекта). 

 

1.Дръжте феята вертикално за крачетата и включете превключвателя. 

2.Светлините ще светнат, а 3 секунди по-късно крилата ще започнат да се въртят. Сега можете 

да освободите феята за излитане. Винаги освобождавайте феята вертикално нагоре. Феята ще 

започне да лети с ниска скорост, като след излитането ще набере скорост на определена 

височина. 

3.Управлявайте феята, като поставите ръката си под нея. Летящата фея може да разпознава 

обектите около себе си и да се движи интелигентно. След определено разстояние тя 

автоматично ще се спусне; тогава трябва да поставите ръката си под нея, за да я вдигнете 

обратно във въздуха. Когато поставите ръката си под краката на феята, тя ще се издигне отново. 

Когато отдалечите ръката си, феята ще се приземи на земята. 

4.Летящата фея ще спре автоматично, когато срещне препятствие. Ако искате феята да излети 

отново, изключете я и я включете отново. 

 

ЗАБЕЛЕЖКИ 

 

- Ако наклоните феята настрани или с главата надолу, крилата ще спрат да се въртят. 

- Когато феята падне на земята или се сблъска с препятствие, крилата ще спрат да се въртят. 

Това не означава, че феята се е изключила. За да изключите феята, използвайте 

превключвателя. Винаги изключвайте феята, когато крилата спрат да се въртят. 

 

ПОЧИСТВАНЕ 

 

Не използвайте влажна кърпа за почистване и никога не потапяйте играчката във вода. 

Използвайте само суха кърпа, за да почистите праха от играчката. 

 
 

УКАЗАНИЯ ЗА РЕЦИКЛИРАНЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ: 

 

 

 

 
 

 

 

Тази етикетка означава, че продуктът не може да се изхвърли като обикновен битов отпад в цялата ЕС. За 

предотвратяване на възможни вреди за околната среда или човешкото здраве от неконтролирано 

изхвърляне на отпадъци. Рециклирайте отговорно, за да се подпомогне устойчивата употреба на 

материални ресурси. Ако искате да върнете употребявано устройство, използвайте системата за 

събиране и събиране или се свържете с търговеца, от когото сте закупили продукта. Търговецът може да 

приеме продукта за екологично безопасно рециклиране. 

Декларация от производителя, че продуктът отговаря на изискванията на съответните директиви на ЕС. 

 



LV: FLYING FAIRY - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

 
Paldies, ka iegādājāties mūsu produktu - FLYING FAIRY. Šis izstrādājums ir lidojošā pasaka, kas aprīkota 

ar gaismām un infrasarkano sensoru lidojuma kontrolei. Pateicoties automātiskai noteikšanai, pasaku 

var lidot augšup un lejup, un to ir viegli vadīt. Tā ir lieliska rotaļlieta, kas uzlabo bērna motoriskās 

prasmes un koordināciju. 

 

KAS IETILPST IEPAKOJUMĀ 

 

- Lidojošā feja 1x 

- USB lādētājs 1x 

 

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS 

 

- Materiāls: Materiāls: ABS plastmasa 

- Kustības virziens: Virziens: uz augšu un uz leju 

- Uzlāde: USB barošanas kabelis 

- Uzlādes laiks: Aptuveni 25 minūtes 

- Lidojuma laiks: 8-10 minūtes 

- Izmēri: 17 x 6 x 21 cm 

- Krāsa: rozā 

 

BRĪDINĀJUMI: 

 

- Nav piemērots bērniem līdz 36 mēnešu vecumam. 

- Rotaļlieta jālieto pieaugušo uzraudzībā. 

- Uzmanieties par iespējamiem asiem galiem spārnu galos. Lai izvairītos no traumām, spārnus turiet 

drošā attālumā no acīm. 

- Izvairieties no briesmām un nepieskarieties spārniem, kad tie griežas lielā ātrumā. 

- Rotaļlietu turiet drošā attālumā un tālu no sejām un acīm. 

- Nelietojiet rotaļlietu tuvumā cilvēkiem vai dzīvniekiem, kas nezina, kā rotaļlieta darbojas. 

- Turiet rotaļlietu prom no uguns un ūdens. 

- Nelaižiet rotaļlietu automašīnu, cilvēku, mājdzīvnieku, gaisvadu vadu, ūdenstilpju, ēku, koku un 

augstsprieguma elektrolīniju tuvumā. 

- Sargājiet pirkstus, matus un vaļēju apģērbu no rotējošiem spārniem. 

- Nekad neielieciet svešķermeņus rotējošās daļās, piemēram, spārnos. 

- Nepieskarieties spārniem, kamēr lidojošā pasaku rotaļlieta darbojas. 

- Nemēģiniet noķert lidojošo pasaku, kamēr tā lido. 

- Lidojošo pasaku uzlādējiet tikai ar komplektā pievienoto USB uzlādes kabeli. 

- Pirms nododat rotaļlietu bērniem, pārliecinieties, ka no tās ir noņemts viss iepakojums. 

- Nelieciet fejas spārnus, jo tas ietekmēs tās darbību. 

- Ja feju neizmantojat, vienmēr atvienojiet to no strāvas avota. 

- Pēc aptuveni 5 minūšu lidojuma fejas ātrums samazināsies, akumulators izlādēsies, un fēja 

pakāpeniski nolaidīsies un piezemēsies uz zemes. Ir pienācis laiks to uzlādēt. 

- Neglabājiet feju karstuma un tiešu saules staru tuvumā. 

- Fejas lidojuma laiks var atšķirties atkarībā no tā, kā tā tiek izmantota. 



- Neekspluatējiet rotaļlietu spēcīgā vējā, jo tā var kļūt nekontrolējama, kā rezultātā pastāv liela 

varbūtība, ka rotaļlieta neveiksmīgi nolaidīsies un var tikt bojāta. 

- Izlaidiet rotaļlietu taisni gaisā, pretējā gadījumā tā var sadurties ar telpās esošajiem priekšmetiem un 

piezemēties uz zemes. 

 

IZSTRĀDĀJUMA SASTĀVDAĻAS 

 

1.Rotori 

2. Spārni 

3.Barošanas slēdzis 

4.Uzlādes ports 

5.sensors 

6.Ventilatora ventilācijas atvere 

 

 
 

PIEZĪME: Iepakojumā atradīsiet divus spārnus, kas jāpiestiprina fejā manuāli! 

 

 
 

Uzstādīšana ir vienkārša - ievietojiet spārnu tapas fejas korpusa spraugās. 



 
 

DARBĪBA UN VADĪBA 

 

Rotaļlietas uzlāde: pievienojiet USB barošanas kabeli rotaļlietai vienā galā un otru galu ievietojiet 

datorā, barošanas bankā vai adapterī (nav iekļauts komplektā). 

 

1.Turiet rotaļlietu vertikālā stāvoklī, turoties pie kājām, un ieslēdziet slēdzi. 

2. 2.Gaismas iedegsies, un pēc 3 sekundēm sāks griezties spārni. Tagad jūs varat atlaist feju, lai tā 

varētu pacelties. Vienmēr atlaidiet feju vertikāli uz augšu. Fejas sāks lidot ar mazu ātrumu, pēc 

pacelšanās noteiktā augstumā palielinot ātrumu. 

3.Kontrolējiet feju, novietojot roku zem tās. Lidojošā feja var noteikt objektus sev apkārt un 

pārvietoties gudri. Pēc noteikta attāluma tā automātiski nolaidīsies; šajā brīdī ir jānovieto roka zem 

tās, lai paceltu to atpakaļ gaisā. Kad novietosiet roku zem pasaku kājām, tā atkal pacelsies. Kad jūs 

atgrūdīsiet roku, fēna piezemēsies uz zemes. 

4.Lidojošā feja automātiski apstāsies, kad tā sastapsies ar kādu šķērsli. Ja vēlaties, lai feja atkal 

paceltos, izslēdziet un atkal ieslēdziet to. 

 

PIEZĪMES 

 

- Ja jūs nolieciet feju uz sāniem vai otrādi, spārni pārstās griezties. 

- Ja feja nokrīt uz zemes vai uztriecas kādam šķērslim, spārni pārtrauks griezties. Tas nenozīmē, ka feja 

ir izslēgta. Lai feju izslēgtu, izmantojiet slēdzi. Vienmēr izslēdziet feju, kad spārni pārstāj griezties. 

 

TĪRĪŠANA 

 

Tīrīšanai neizmantojiet mitru drāniņu un nekad neiegremdējiet rotaļlietu ūdenī. Lai notīrītu putekļus 

no rotaļlietas, izmantojiet tikai sausu drānu. 

 
 

INSTRUKCIJAS PAR PĀRSTRĀDI UN IZMETIENU: 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

  

Šī etiķete nozīmē, ka produkts nedrīkst tikt izmesti kā parasts sadzīves atkritums visā ES. Lai novērstu 

iespējamos kaitējumus vides vai cilvēku veselībai no nekontrolētas atkritumu izgāšanas. Pārstrādājiet atbildīgi, 

lai veicinātu materiālu resursu ilgtspējīgu izmantošanu. Ja vēlaties atgriezt lietoto ierīci, izmantojiet atdevi un 

kolekcijas sistēmu vai sazinieties ar mazumtirgotāju, no kura iegādājāties produktu. Mazumtirgotājs var pieņemt 

produktu ekoloģiski drošai pārstrādei. 

Ražotāja deklarācija, ka produkts atbilst attiecīgajām ES direktīvām. 

 



LT: FLYING FAIRY - NAUDOTOJO VADOVAS 

 
Dėkojame, kad įsigijote mūsų gaminį - FLYING FAIRY. Šis gaminys - tai skraidanti fėja su šviesomis ir 

infraraudonųjų spindulių jutikliu skrydžiui valdyti. Naudojant automatinį aptikimą, fėja gali skristi 

aukštyn ir žemyn, ją lengva valdyti. Tai puikus žaislas, kuris lavina vaiko motorinius įgūdžius ir 

koordinaciją. 

 

KAS YRA PAKUOTĖJE 

 

- Skraidanti fėja 1x 

- USB įkroviklis 1x 

 

TECHNINIAI DUOMENYS 

 

- Medžiaga: Medžiaga: ABS plastikas 

- Judėjimo kryptis: Judėjimo kryptis: aukštyn ir žemyn 

- Įkrovimas: Įkrovimas: per USB maitinimo kabelį 

- Įkrovimo laikas: Įkrovimo trukmė: apie 25 min. 

- Skrydžio trukmė: 8-10 minučių 

- Matmenys: 17 x 6 x 21 cm 

- Tonas: rožinė 

 

ĮSPĖJIMAI 

 

- Netinka jaunesniems nei 36 mėnesių vaikams. 

- Žaislą reikia naudoti prižiūrint suaugusiesiems. 

- Būkite atsargūs dėl galimų aštrių galų sparnų galuose. Laikykite sparnus saugiu atstumu nuo akių, 

kad išvengtumėte sužalojimų. 

- Venkite pavojaus ir nelieskite sparnų, kai jie sukasi dideliu greičiu. 

- Laikykite žaislą saugiu atstumu ir toliau nuo veidų ir akių. 

- Nevaldykite žaislo šalia žmonių ar gyvūnų, nežinančių, kaip žaislas veikia. 

- Laikykite žaislą atokiau nuo ugnies ir vandens. 

- Neleiskite žaislo šalia automobilių, žmonių, naminių gyvūnų, oro laidų, vandens telkinių, pastatų, 

medžių ir aukštos įtampos elektros linijų. 

- Saugokite pirštus, plaukus ir laisvus drabužius nuo besisukančių sparnų. 

- Niekada neįkiškite pašalinių daiktų į besisukančias dalis, pavyzdžiui, sparnus. 

- Nelieskite sparnų, kai skraidanti fėja veikia. 

- Nebandykite gaudyti skraidančios fėjos, kol ji skraido. 

- Skraidančiąją fėją įkraukite tik pridėtu USB įkrovimo laidu. 

- Prieš perduodami žaislą vaikams, įsitikinkite, kad pašalinta visa pakuotė. 

- Nelenkite fėjos sparnų, nes tai turės įtakos jos veikimui. 

- Kai fėja nenaudojama, visada atjunkite ją nuo maitinimo šaltinio. 

- Maždaug po 5 minučių skrydžio fėjos greitis sumažės, baterija išsikraus, fėja palaipsniui nusileis ir 

nusileis ant žemės. Atėjo laikas ją įkrauti. 

- Nelaikykite fėjos šalia karščio ir tiesioginių saulės spindulių. 

- Fėjos skrydžio trukmė gali skirtis priklausomai nuo to, kaip ji naudojama. 



- Neeksploatuokite žaislo esant stipriam vėjui, nes jis gali tapti nevaldomas, dėl to didelė tikimybė, 

kad žaislas kietai nusileis ir gali būti sugadintas. 

- Paleiskite žaislą tiesiai į orą; priešingu atveju jis gali atsitrenkti į kambaryje esančius daiktus ir 

nusileisti ant žemės. 

 

GAMINIO SUDEDAMOSIOS DALYS 

 

1.Rotoriai 

2. Sparnai 

3.Maitinimo jungiklis 

4.Įkrovimo prievadas 

5.jutiklis 

6.Ventiliatoriaus oro išleidimo anga 

 

 
 

DĖMESIO: pakuotėje rasite du sparnus, kuriuos prie fėjos reikia pritvirtinti rankiniu būdu! 

 

 
 

Montuoti paprasta - įkiškite sparnų kaištelius į fėjos kūno lizdus. 



 
 

VEIKIMAS IR VALDYMAS 

 

ŽAIDINIO ĮKROVIMAS: vieną USB maitinimo laido galą prijunkite prie žaislo, o kitą įkiškite į 

kompiuterį, maitinimo banką arba adapterį (į komplektą neįeina). 

 

1.Laikykite fėją vertikaliai už kojelių ir įjunkite jungiklį. 

2. 2.Švieselės užsidegs, o po 3 sekundžių pradės suktis sparnai. Dabar galite paleisti fėją pakilti. Visada 

paleiskite fėją vertikaliai į viršų. Fėja pradės skristi nedideliu greičiu, o pakilusi tam tikrame aukštyje 

įgaus greitį. 

3. 3.Valdykite fėją pakišdami po ja ranką. Skrendanti fėja gali aptikti aplink ją esančius objektus ir 

protingai judėti. Praėjus tam tikram atstumui, ji automatiškai nusileis; tuomet reikia padėti po ja 

ranką, kad pakiltų atgal į orą. Padėjus ranką po fėjos kojomis, ji vėl pakils. Kai ranką atitrauksite, fėja 

nusileis ant žemės. 

4.Skraidanti fėja automatiškai sustos, kai susidurs su kliūtimi. Jei norite, kad fėja vėl pakiltų, išjunkite 

ją ir vėl įjunkite. 

 

PASTABOS 

 

- Jei pakreipsite fėją į šoną arba aukštyn kojomis, sparnai nustos suktis. 

- Kai fėja nukris ant žemės arba atsitrenks į kliūtį, sparnai nustos suktis. Tai nereiškia, kad fėja 

išsijungė. Norėdami išjungti fėją, naudokite jungiklį. Visada išjunkite fėją, kai sparnai nustoja suktis. 

 

VALYMAS 

 

Valymui nenaudokite drėgnos šluostės ir niekada nemerkite žaislo į vandenį. Dulkėms nuo žaislo valyti 

naudokite tik sausą šluostę. 

 

 
INSTRUKCIJOS DĖL PERDIRBIMO IR IŠMETIMO: 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

Ši žymė reiškia, kad produktas negali būti išmestas kaip įprastos namų ūkio atliekos visoje ES. Norint išvengti 

galimų žalos aplinkai ar žmonių sveikatai dėl nekontroliuojamo atliekų šalinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant 

tvarų medžiagų išteklių naudojimą. Norėdami grąžinti naudotą įrenginį, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemą 

arba susisiekite su pardavėju, iš kurio įsigijote produktą. Pardavėjas gali priimti produktą aplinkai saugiam 

perdirbimui. 

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvų reikalavimus. 

 



GR: FLYING FAIRY - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ 

 
Σας ευχαριστούμε για την αγορά του προϊόντος μας - FLYING FAIRY. Το προϊόν αυτό αντιπροσωπεύει 

μια ιπτάμενη νεράιδα εξοπλισμένη με φώτα και αισθητήρα υπερύθρων για τον έλεγχο της πτήσης. 

Με αυτόματη ανίχνευση, η νεράιδα μπορεί να πετάξει προς τα πάνω και προς τα κάτω και είναι 

εύκολη στο χειρισμό. Πρόκειται για ένα εξαιρετικό παιχνίδι που ενισχύει τις κινητικές δεξιότητες και 

τον συντονισμό του παιδιού. 

 

ΤΙ ΠΕΡΙΈΧΕΙ Η ΣΥΣΚΕΥΑΣΊΑ 

 

- Ιπτάμενη νεράιδα 1x 

- Φορτιστής USB 1x 

 

ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ 

 

- Υλικό: Αιωρούμενη νεράιδα, που φέρει την ονομασία "Fairy Fair": ABS πλαστικό 

- Κατεύθυνση κίνησης: Πάνω και κάτω 

- Φόρτιση: Φόρτιση: Μέσω καλωδίου τροφοδοσίας USB 

- Χρόνος φόρτισης: 25 λεπτά περίπου 

- Χρόνος πτήσης: 8-10 λεπτά 

- Διαστάσεις: 17 x 6 x 21 cm 

- Χρώμα: Ροζ 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 

 

- Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών. 

- Το παιχνίδι πρέπει να χρησιμοποιείται υπό την επίβλεψη ενηλίκων. 

- Να είστε προσεκτικοί για τα πιθανά αιχμηρά σημεία στο άκρο των φτερών. Κρατήστε τα φτερά σε 

ασφαλή απόσταση από τα μάτια για να αποφύγετε τραυματισμούς. 

- Αποφύγετε τον κίνδυνο και μην αγγίζετε τα φτερά όταν περιστρέφονται με μεγάλη ταχύτητα. 

- Κρατήστε το παιχνίδι σε ασφαλή απόσταση και μακριά από πρόσωπα και μάτια. 

- Μην χρησιμοποιείτε το παιχνίδι κοντά σε άτομα ή ζώα που δεν είναι εξοικειωμένα με τον τρόπο 

λειτουργίας του παιχνιδιού. 

- Κρατήστε το παιχνίδι μακριά από φωτιά και νερό. 

- Μην αφήνετε το παιχνίδι κοντά σε αυτοκίνητα, ανθρώπους, κατοικίδια ζώα, εναέρια καλώδια, 

υδάτινες μάζες, κτίρια, δέντρα και γραμμές υψηλής τάσης. 

- Κρατήστε τα δάχτυλα, τα μαλλιά και τα χαλαρά ρούχα μακριά από τα περιστρεφόμενα φτερά. 

- Ποτέ μην εισάγετε ξένα αντικείμενα σε περιστρεφόμενα μέρη όπως τα φτερά. 

- Μην αγγίζετε τα φτερά ενώ η ιπτάμενη νεράιδα βρίσκεται σε λειτουργία. 

- Μην επιχειρήσετε να πιάσετε τη νεράιδα ενώ αυτή πετάει. 

- Φορτίστε την ιπτάμενη νεράιδα αποκλειστικά με το παρεχόμενο καλώδιο φόρτισης USB. 

- Πριν δώσετε το παιχνίδι στα παιδιά, βεβαιωθείτε ότι έχει αφαιρεθεί όλη η συσκευασία. 

- Μην λυγίζετε τα φτερά της νεράιδας, καθώς αυτό θα επηρεάσει τη λειτουργία της. 

- Όταν δεν χρησιμοποιείτε τη νεράιδα, να την αποσυνδέετε πάντα από την πηγή ρεύματος. 

- Μετά από περίπου 5 λεπτά πτήσης, η ταχύτητα της νεράιδας θα μειωθεί, η μπαταρία θα 

εξαντληθεί και η νεράιδα θα κατέβει σταδιακά και θα προσγειωθεί στο έδαφος. Ήρθε η ώρα να την 

επαναφορτίσετε. 



- Μην αποθηκεύετε τη νεράιδα κοντά σε θερμότητα και άμεσο ηλιακό φως. 

- Ο χρόνος πτήσης της νεράιδας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τον τρόπο λειτουργίας της. 

- Μην χρησιμοποιείτε το παιχνίδι σε δυνατούς ανέμους, καθώς μπορεί να βγει εκτός ελέγχου, με 

αποτέλεσμα να υπάρχει μεγάλη πιθανότητα σκληρής προσγείωσης και πιθανή ζημιά στο παιχνίδι. 

- Απελευθερώστε το παιχνίδι κατευθείαν στον αέρα- διαφορετικά, μπορεί να συγκρουστεί με 

αντικείμενα γύρω από το δωμάτιο και να προσγειωθεί στο έδαφος. 

 

ΣΥΣΤΑΤΙΚΆ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ 

 

1.ρότορες 

2. Φτερά 

3.Διακόπτης ισχύος 

4.Θύρα φόρτισης 

5.Αισθητήρας 

6.Αεραγωγός για τον ανεμιστήρα 

 

 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Στη συσκευασία θα βρείτε δύο φτερά που πρέπει να προσαρτηθούν χειροκίνητα στη 

νεράιδα! 

 

 
 

Η εγκατάσταση είναι απλή - τοποθετήστε τα μανταλάκια στα φτερά στις υποδοχές στο σώμα της 

νεράιδας. 



 
 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΚΑΙ ΈΛΕΓΧΟΣ 

 

ΦΟΡΤΙΣΤΕ ΤΟ ΠΑΙΧΝΙΔΙ: Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας USB στο παιχνίδι από τη μία άκρη και 

εισάγετε την άλλη άκρη σε έναν υπολογιστή, μια τράπεζα ενέργειας ή έναν προσαρμογέα (δεν 

περιλαμβάνεται). 

 

1.Κρατήστε τη νεράιδα κάθετα από τα πόδια και ενεργοποιήστε τον διακόπτη. 

2. Τα φώταθα ανάψουν και 3 δευτερόλεπτα αργότερα, τα φτερά θα αρχίσουν να περιστρέφονται. 

Μπορείτε τώρα να αφήσετε τη νεράιδα για απογείωση. Αφήνετε πάντα τη νεράιδα κάθετα προς τα 

πάνω. Η νεράιδα θα αρχίσει να πετάει με χαμηλή ταχύτητα, κερδίζοντας ταχύτητα σε ένα 

συγκεκριμένο ύψος μετά την απογείωση. 

3.Ελέγξτε τη νεράιδα τοποθετώντας το χέρι σας κάτω από αυτήν. Η ιπτάμενη νεράιδα μπορεί να 

ανιχνεύει αντικείμενα γύρω της και να κινείται έξυπνα. Μετά από μια ορισμένη απόσταση, θα 

κατέβει αυτόματα- τότε είναι που πρέπει να τοποθετήσετε το χέρι σας από κάτω της για να την 

σηκώσετε ξανά στον αέρα. Όταν τοποθετήσετε το χέρι σας κάτω από τα πόδια της νεράιδας, αυτή 

θα σηκωθεί ξανά. Όταν απομακρύνετε το χέρι σας, η νεράιδα θα προσγειωθεί στο έδαφος. 

4.Η ιπτάμενη νεράιδα θα σταματήσει αυτόματα όταν συναντήσει κάποιο εμπόδιο. Αν θέλετε η 

νεράιδα να απογειωθεί ξανά, απενεργοποιήστε την και ενεργοποιήστε την ξανά. 

 

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 

 

- Αν γείρετε τη νεράιδα προς το πλάι ή ανάποδα, τα φτερά θα σταματήσουν να περιστρέφονται. 

- Όταν η νεράιδα πέσει στο έδαφος ή πέσει πάνω σε εμπόδιο, τα φτερά θα σταματήσουν να 

περιστρέφονται. Αυτό δεν σημαίνει ότι η νεράιδα έχει σβήσει. Για να απενεργοποιήσετε τη νεράιδα, 

χρησιμοποιήστε το διακόπτη. Να σβήνετε πάντα τη νεράιδα όταν τα φτερά σταματήσουν να 

περιστρέφονται. 

 

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ 

 

Μην χρησιμοποιείτε υγρό πανί για τον καθαρισμό και μην βυθίζετε ποτέ το παιχνίδι σε νερό. 

Χρησιμοποιήστε μόνο ένα στεγνό πανί για να καθαρίσετε τη σκόνη από το παιχνίδι. 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ ΚΑΙ ΑΠΟΡΡΙΨΗ: 

 

 

 
 

 

 

Αυτή η ετικέτα σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται ως συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα σε 

ολόκληρη την ΕΕ. Για την πρόληψη πιθανών ζημιών στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από μη 

ελεγχόμενη απόρριψη αποβλήτων. Ανακυκλώστε υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης χρήσης των 

υλικών πόρων. Εάν θέλετε να επιστρέψετε ένα χρησιμοποιημένο προϊόν, χρησιμοποιήστε το σύστημα 

παράδοσης και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον λιανοπωλητή από τον οποίο αγοράσατε το προϊόν. Ο 

λιανοπωλητής μπορεί να δεχτεί το προϊόν για οικολογική ανακύκλωση. 

Δήλωση του κατασκευαστή ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των ισχύουσων οδηγιών της ΕΕ. 

 


